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EBpOHeﬁCKaH IKOHOMHYECCKAA KOMUCCHUHA

KomureT o BHyTpeHHEMY TPAHCIIOPTY

PabGouan rpyumnmna mno nmepeBo3KkamM CKOponopTAImuuxcs
NMUIIEBBIX IIPOAYKTOB

CeMbaecsT AeBATAA cecCUsl

Kenesa, 25-28 okts10ps 2022 roga

[IyskT 5 a) mpeaBapUTEIEHON TOBECTKH JTHS

Hpennoxkenus no nonpaskam k CIIC:
Mpe/JI0KeHNs, 10 KOTOPbIM ellle He MIPUHSATHI PellleHust

I/I3MepeHne TOJIIHUHBI CTCHOK Cb€MHBIX KY30BOB
TPAHCHOPTHLIX CPEACTB, NIPECAHAZHAYCHHBLIX /IJISl ICPEBO3KHU

CKOPONOPTAIIUXCH IMHIIECBLIX ITPOAYKTOB

Ilepenano npaBuTebcTBOM DpaHuU

IlepecmoTp
Pezrome

CymecTBO npeaJioKeHus: @paHIMs MPEACTABIAET MPEI0KEHHE 110 YIy4IICHHUIO
KOHTPOJS 3a TabapuTaMu M30JSIHMOHHBIX CTEHOK
Ky30BOB TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB, INpeIHa3HauYeHHBIX
JUIS  TIEPEBO3KM  CKOPOMIOPTAILIMXCS  IHIIEBBIX
MPOJYKTOB, B IIPOLIECCE THIOBBIX MCIBITAHUN

IIpeanaraemoe penieHue: W3MepsTh TONIMHY CTEHOK CBEMHBIX KYy30BOB,
3a HCKJTFOUEHHEM ITHCTEPH

CnpaBoyHble JOKYMEHTHI: OTCyTCTBYIOT

BBenenne

1. HeOonbmoe wu3MeHeHHE T1a0dapuTOB Ky30Ba TPAHCIIOPTHOTO CPEACTBA MOXKET

3HAYUTEJBHO HOBJIUATH Ha TOJIIMHY CTEHOK Ky30Ba H, CJIE€0BATEIbHO, HA H30TEPMUUECKHIN
K03(h(hUIMEHT Ky30Ba.
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2. HcnbiTaTenbHBIE CTAHIMM JIOMTYyCKAIOT MAKCHMAaJIbHOE OTKJIOHEHHE B 1 % Mexmy
rabaputaMu Ky30Ba, NEPEAAHHBIMH W3TOTOBHUTENEM, W TabdapHTaMu, HW3MEPEHHBIMH B
naboparopuu. XOTs 3TH OTKJIOHCHUS U HE3HAYNTEIHHO BIUIOT HA IUIOMIAb TIOBEPXHOCTH
TPAaHCIIOPTHOTO CPEACTBA, KOTOPOE CIyKUT 00pa3loM, M3MEHEHHE rabapuTOB Ky30Ba B
npepenax | % (BHyTpeHHEH W HapyKHOW JUIMHBI, BHYTPEHHEH M Hapy)KHOW NINPHHBI,
BHYTPEHHEl M Hapy)KHOH BBICOTHI) B apU(METHUECKOM OTHOIICHHH MOXXET NPHUBECTH K
N3MEHEHHIO TOJIINHBI CTEHOK Ky30Ba Ha 10 % 1 KOCBEHHBIM 00pa3oM — H30TEPMHIECKOTO
ko3(punmenta K xyzoBa Ha 10 %. DTo mpeBbImIacT HEONMPENEICHHOCTh H3MEPEHHS
koadrmrenta K, ycranosnenayio B CIIC ua yposae 5 %.

3. [NogoGHOE mNpensTCTBHE MOXKET IOCTABHTh IOJ COMHEHHE pealbHOE 3HAUYCHHUE
koadrmuenta K, kotopoe mmepsierca ncnpitarenbHbiMA cTaHIsiMA CIIC Ha ONBITHBIX
obpa3uax u ucnons3yercs i Beiaun cBuerenbeTB CIIC B OTHOIICHUH TPaHCIIOPTHBIX
cpenctB. Takue OTKIOHEHHS MOTYT IpPUBECTH K IIepeKocaM KOHKYPEHIMH MEXIY
W3TOTOBUTEIISIMH.

4. [ ycTpaHEHHsS S3TOrO MPEMATCTBHS B TPOTOKON WCHBITAHUS TpEIIaracTces
BKIFOUYUTH U3MEPEHHE TOJIIUHBI CTEHOK BCEX THIIOB ONBITHBIX 00Pa3liOB ChEMHBIX Ky30BOB,
MIPEACTABICHHBIX Ha O(UIIMANBHBIX UCIIBITATEIBHBIX CTAHINAX, 38 HCKIIIOUCHHEM UCTEPH.

IIpensoxenue

5. O6pazen; Ne 1 A nipeiaraeTcsi TOTOTHUTD CIEIYIOMIMM 00pa3oM:
e B nyHkT «CrienuduKanys CTeHOK Ky30Ba» BKIIOUHTh CJIETyIOIIMH TEKCT:
0  «TonmuHa G0KOBBIX CTEHOK KY30Ba: .............. mm Dy
o «TonmuHa nepeaHeil MOBEPXHOCTH KY30Ba: .............. mm Dy

o «Tommuua 3amHel MOBEPXHOCTH Ky30Ba (WM, €CIM 3TO NPUMEHHUMO,

0 KpaiiHel Mepe OJHON U3 3aJHUX JBEPEH): .............. MMy
0  «TONIIMHA IOTONKA KY30Ba: .............. MMy
0  «TONIIMHA TIONA KY30Ba: .............. MMy

e B HmKHEN 4acTH CTpaHUIIbl BKIFOYUTH CJIEAYIOLIYIO0 CHOCKY:

o O W3mMepeHne npon3BeeHO 0QUIHATBHON HCIBITATEIBHOM CTaHIINeH

Oo0ocHOBaHue

6. Llenp BKIIOYEHHWS JaHHOTO JOTMOJHUTEIHHOTO TEKCTa COCTOMT B YTOUYHEHUU
TOJIIUHBI MAaTEPUAJIOB, U3 KOTOPHIX U3TOTOBJICHBI CTEHKH ChEMHBIX KY30BOB TPaHCIIOPTHBIX
cpencts CIIC, mpoxoAsiux TUTIOBOE UCTIBITAHUE.

IHocaencreus

7. HSMCpCHI/IC TOJIIIHUHBI CTCHOK KY30BOB TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB B IMPOLECCE TUITOBBIX
HCHOBITAHUHA I103BOJISIET YMCHBIIUTh PUCK HCCOOTBCTCTBUA TpC6OBaHI/IHM CIIC un PUCK
NEPEKOCa KOHKYPCHI U MEKAY U3TOTOBUTCIISIMU.

8. duHaHCOBBIE OoCJICACTBUA MUHHUMAaJIbHBI. 3anaTLI Ha OPOBCPKY TOJIIUHBI CTCHOK
HUYTOXKXHO MaJIbl 110 CPAaBHCHUIO C 06H.II/IM 3aTpaTaMiy Ha TUIIOBOC UCIIBITAHUEC.

OcyumecTBUMOCTD

9. M3mepeHre TONIUHBI CTEHKH HE COMPSDKEHO ¢ KakoW-MOo 0coboit mpobiieMoil.
CooTtBeTcTByIOmUi MeTO MOXKeT OBITH onucad B CripaBounuke CIIC.

GE.22-12219



	Измерение толщины стенок съемных кузовов транспортных средств, предназначенных для перевозки скоропортящихся пищевых продуктов
	Передано правительством Франции
	Пересмотр

	Введение
	I. Предложение
	II. Обоснование
	III. Последствия
	IV. Осуществимость

